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Konstansa
neve sokszorosan kedves a mi 
fülünknek, amióta Mackensen 
generális nagyszerű offenzivájá- 
nak célpontjául kitüzetett, de 
legkedvesebb hangzású éppen 
ina, amikor már bolgár nemzeti 
lobogó leng fölötte. A szombati 
győzelem uj helyzetet teremtett 
a csernavodai vasútvonal elölt : 
a támadó sereg mindkét szár
nyát előretolta s kétoldalú átka
rolással fenyegette a romár orosz 
haderőt, mint az első dobrud- 
zsai nagy csata alkalmával. Va
sa napra még jobban előretolta 
Mackensen csapatainak jobb- 
szárnyát és Konstanza megszál
lásával átvágta a gyorsan híressé 
vált vasútvonalat: Románia fő- 
életerejét.

Románia egy csapásra elvesz
tette a tengert és ezzel elvesz
tette az Oroszországgal való leg
jobb összeköttetését. Most már 
csak egyetlen vasútvonal áll 
rendelkezésre s az is túl van 
terhelvé csapatszállitásokkal, hi
szen a román hadvezetőségnek 
éppen a legutolsó napokban nagy 
erőket kellett vetnie a Moldvába 
betört német csapatok elé, A 
tenger felé nem tud már más
képpen jutni, mint Jassy felé 
nagy kerülővel Odesszába; a 
román parton egyetlen kiépített 
kikötő sem áll többé rendelke
zésére. A helyzet tehát ebben a 
pillanatban olyan, hogy Románia 
lelkét egyetlen vékony szalma- 
szál fűzi még az élethez: egyet
len sinpar, amelyen Oroszország
gal ét azon keresztül őt cser
benhagyó sző vet-égést ársaival 
érintkezhetne. Amelyik pillanat- 
hun tehát moldovai hadseregünk 
előnyomulása azt az érintkezést 
megszakítja, Románia olyan tö
kéletes egérfogóba jut, hogy 
ahhoz képest Szerbia tavalyi két
ségbeesel'. helyzete reményteljes 
állapotnak volna nevezhető.

Erre a román helyzetre mond
ják tehát a párisi és londoni 
nagy lapok, hogy az kielegitő. 
Kiváltjuk nekik, hogy mihamarabb 
még kielégítőbb helyzetről szá
mom st be jól tájékoztatót' 
olvasóiknak. Románia sorsa e 
pillanatban meg van pecsételve: 
Konstanza eleste adja Románia 
főéleterét.

A kalandor-vállalkozásnak 
ily gyors a bukása, ily széditő 
iramban kellett alázubannia an
nak az országnak, mely prédára 
mohó szemével soha nem látott 
maga előtt mást, csak a pilla
natnyi alkalmat, melyre a kánya 
szomjúságával lecsaphat.

Elfoglaltuk Predeált.
H öfer más Je len tése .

Siudapest, október 24
KELETI KSRCTÉR: K ároly fő h e rce g  lo v a ssá g i tá 

b o rn o k  a rc v o n a la  : O sz trák -m ag y ar á s  n é m e t c sa 
p a to k  te g n a p  e lk e se re d e m  harcok  u tán  e lfo g la ltá k  
P re d e a l  h e ly sé g e t é s  609 e m b e rt fog lyu l e j te t te k .  
A V ö rö s to ro n y  sz o ro s tó l d é lre  tá m a d á su n k  té r t  
n y e rt.

L l p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r t á b o r n a g y  had-  
s c r e g a r c v o r s a l a :  A helyzet változatlan.

OLASZ HARCTÉR: A tengermellékl harcvonalon az ola
szok ágyú ts aknavető tüze tovább tart. Különösen a Karszt 
fensikon volt heves időnklnt az ágyú- és aknaharc. Repülőink 
Savognánál egy nagy vonattábort sikeresen bombáztak.

DÉLKELETI HARCTÉR: A VVojusánál nem volt esemény.

Rasova, K aram urat, Medgidia 
elfoglalása.

6693 k ö z leg én y , 75 t is z t  fogo ly , 1 zász ló , 55 g é p 
fe g y v e r , 12 á g y ú  és  1 a k n a v e tő  a  z sák m án y .

Serü ln , október 24
h  na;yyf®hadfszáEiős je!«rj4l:
NYUGATI HARCTÉR: R u p p r c c h t  t r ó n ö r ö k ö s  

h a d c s o p o r t j a :  Október 23 án, épugy mint október 22-én 
a legnagyobb harci erőkiiejrések napja voít. Az angolok és a 
franciák, hogy az áttörést minden áron elérjék, folytatták nagy 
erőkkel Intézett támadásaikat. A Sommetói északra nagy töme
geiknek harcbavetése ellenére s ú l y o s ,  v é r e s  v e r e s é 
g e t  s z e n v e d t e k .  Az arcvonalról beérkezett jelentések 
szerint különösen T r a n s l o y t ó i  n y u g a t r a  h a l o t 
t a k  s o r a i  t o r n y o s u l n a k .  Csap itaink magatartása 
minden dicséretet felülmúl. Különösen kitüntette magát a bran
denburgi 46 ik gyalogezred, a braunschweigi 52-lk tartalék- 
gyalogezred, a rajnai 29-ik gyalogezred, a bajor 1-ső és 15-ik 
gyalogezredek. A Somaiétól délre az Abiaincourt--chaulnesi 
szakaszon készülőben levő francia előretörés megsemmisítő 
tüzűnkben nem tudott kifejlődni.

A n é m e t  t r ó n ö r ö k ö s  h a d c s o p o r t j a :  Az 
ellenség a Sommá menti támadásait a verduni támadásokkal 
akarta támogatni. A Maas keleti partján állásaink erős ellen
séges tűz alatt állottak. E r ő s  t ü z é r s é g i  t ü z h a t á- 
s u n k az  e l l e n s é g e s  g y a l o g s á g o t  á r k a i b a n  
l e f o g t a .  A t á m a d á s i  k í s é r l e t e k  m e g h iú s u lta k  

KELETI HARCTÉR. A tengertől az erdős Kárpátokig nem. 
volt különösebb esemény.

K á r o l y  f ő h e r c e g  l o v a s s á g i  t á b o r n o k  
h a r c v o n a l a :  ©sssTók-swagj/av é s ném et c sapatok  
te an ap  B ra ssó tó l délre, e lkese redett harc árán  e l-  
fo g la ltá k  P redeá lt. 890 fo g ly o t  szá llíto ttak  Sas. h
v ö r ö s l ő r e nyü sz o ro s  d é li k i já ra tá n á l  a  ro m á n o k b a /;
az  u tó b b ! n a p o k b a n  kifejtet? e l le n á llá s á t  m e g tö r tü k .

BALKÁN HARCTÉR: Mackensen hadcsoportjánál: A 
szövetségesek  lo v a s sá g a  a h a d se re g  jo b b  szá rnya  
elö l te lje s  fe lb o m lásb a n  v is szav o n u ló  e l le n s é g  éré- 
íves ü ld ö z n e  közben  e lé r te  K aram u ra t v id é k e t.  
M edzid iet é s  RisováS h ev e s  h a rc  u tá n  e lfo g la ltu k , 
az o k tó b e r  25-én m ár je le n te t t  z sák m á n n y a l e g y ü tt  
az ö sszzsák m án y  a k ö v e tk e z ő : 75 tiszt, 6593 k ö z 
em b er, 1 zászSó, 55 g é p fe g y v e r , 12 ágyú , 1 b o m b a -  
vető . ft ro m á n o k  é s  a  n a g y  s ie ts é g g e l o d a v e te tt  
o ro sz  e rő s íté se k  v é re s  v e s z te sé g e i sú ly o sak . B u k a
re s t e rő d jé t  ú jb ó l b o m b á z tu k .

M a c z e d o n i a i  a r c v o n a l :  Nincs uiság.
L u d en d o rff, első főszállásmesler

Deák Béla
apatini képviselő köz- 
élelmezési kormány- 

biztos.
A kormány, az országos köz- 

élelmezési hivatal felállításával 
uj alapokra fektette az ország 
közélelmezési ellátását. A hiva
tal szervezőin kivül uj faktorok 
bevonásával indul meg az ak
ció, amelytől az élelmiszerek 
igazságos elosztását várja az 
ország népe.

A közélelmezést biztositó fon
tos munkában jelentős szerepet 
jelölt ki a kormány dr. Deák 
Bélának, az apatini kerület agi
lis országgyűlési képviselőjének, 
akit amint értesülünk — a mi
nisztertanács felkért, hogy a 
kormánynak a közélelmezés 
biztosítása céljából megindított 
országos akciójában közremű
ködjenek.

Deák Bélának ebben a tiszt
jében feladata általánosságban 
az, hogy a kormány intenciói
nak megfelelő eljárás utján, az 
eddig minden törvényhatóság 
által kiilön-külön végzett köz- 
élelmezési munkának országo
san egységes rendszerbe fogla
lását és áttekintését megköny- 
nyitse, a központból történő 
irányításnak a gyakorlati életbe 
való átültetését elősegítse, szó
val az összes közélelmezési té
nyezők működésébe belevigye 
azt az összhangot, amelyre fel
tétlen szükség van, ha a köz
élelmezés rendjére a helyes 
szervezés által adott megnyug
vással akarunk tekinteni. Ezek
ből következőleg különösen fel
adata lesz Deák Belátlak a 
jelenben a gabona és egyéb 
magtermények őrleményeivel való 
ellátás nehézségeinek eloszlatása, 
valamint az, hogy a közélcime- 
zés terén a háború által már 
feivetett és még előrelátható 
problémák megoldásában közre
működjék.

Deák Béta megbízatása or
szágos jeilegü. Mellette még 
Aimássy László országgyűlési 
képviselő nyert hasonló mandá
tumot. Bizonyos azonban, hogy 
Deák Béla uj tisztjében, mint 
aki ismerős a bácskai viszo
nyokkal, Bicska közélelmezési 
ügyeit jól fogja vezetni.

A közélelmezési kormánybiz
tostól függ majd az újvidéki 
polgárság ellátása is. Ismerve 
Deák Béla elsőrendű képessé
geit és jóindulatát, sok remény
nyel tekinthetünk működése elé 
és bizton számíthatunk arra, 
hogy Újvidék egyetlen egy ké
rése sem marad teljesilettlenül.
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Albán önkéntesek közt.
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AngBia u ia b b  b o m b á z á s a . N in c s .  E l f o g o t t .
Tegnap délután különös menet 

vonult át a Petőfi-utcán. Turbá- 
nos, szálas legények, katonai 
rendben lépkedtek a trombita 
hangjaira. Elöl a szultán félhol
das piros lobogóját a Sándzeji- 
Scriffet vitte a zászlótartó. Har
sogó énekkel masírozott a kis 
csapat, amely Újvidéken csak 
nehány órát töltött. Albán ön
kéntesek voltak, akik harci vágy
tól égve önként jelentkeztek a 
Szandzsákból, hogy részt vegye
nek a szent háborúban és együtt 
harcoljanak velünk a közös ellen
ség ellen.

Az albánok a legharciasabb 
nép, amely Európa földjén él. 
Amikor még nem lobbant lángra 
a világháború tüze, Albániában 
állandóan izzott a parázs. Az al
bánok örökös háborúban éltek. 
Ha nem külső ellenséggel, akkor 
egymás között harcoltak. Vala
mikor az albán felkelésről szóló 
jelentések állandó rovatai voltak 
az újságoknak. Most hogy a szláv 
hatalom és a központi hatalmak 
élet-halál harcukat vívják, az al
bánok nagyobb zöme önként kö
vette a fejedelmét Wied Vilmos 
herceget és a központi hatalmak 
oldalára állt. Az áruló Esszad 
basával csak nagyon kevesen 
küzdenek ellenségeink táborában.

Dr. Menevisian Gábor örmény 
lelkész szives tolmácsolásával 
beszélgettünk az albán önkén
tesekkel.

— Adjanak fegyvert és meg
mutatjuk az oroszoknak! —rázták 
az öklüket és szemük szinte 
szikrázott a dühtől.

Dr. Menevisian közölte velük, 
hogy Ko.nstanzát elvettük a ro
mánoktól.

Az albánok arcát jóleső mosoly 
szélesítette. Egy albán hadnagy 
török nyelven áradozott:

•— Allah áldja meg a mi jó 
szultán apánkat. Ezt bizonyosan 
ő tette.

Természetesen az albánok örö
mének kitörésén nem változtat, 
hogy soha nem tudták, hogy 
Konstanza is a világon van. A 
fontos, hogy győztünk és az 
albánok már türelmetlenül várják 
a pillanatot, amikor az ellenség
gel összemérhetik fegyverüket, 
tw w w vw v
A görög nemzeti kormány nem 

küld jegyzéket Bulgáriának.
Luganó, oki. 24

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata)
Szalonikiből jelentik : Az Ide

iglenes görög nemzeti kormány 
a körülmény alapos mérlegelése 
után elhatározta, hogy eláll attól, 
hogy Bulgáriához jegyzéket in
tézzen.
B áró  K örber lesz az o sz t

rák  m in isztere inek.
Budapest, okt. 24.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Politikai körök véleménye 

szerint a király holnap vagy 
holnap után dönt Stürgkh módja 
személyében. Valószínűnek tart
ják, hogy a király báró Körbrr 
közős pénzügyminisztert nevezi 
ki mlntsz'erelnökké. Báró Kör- 
ber gróf Tisza Istvánnal is foly
tatott tárgy. lást. Körber kineve
zése esetén a kabinetből néhá- 
nyan kiválnak. Herceg Hohenlohet 
mint közös pénzügyminisztert 
emlegetik.

Berlin, október 24.
A Wolff ügynökség jelenti :
Egyik tengeri repülőgépünk október 23-án délelőtt bom

bázta a Themse torkolatánál a margalel kikötöberendezéseket 
és a pátyaudrart. Ugyanaznap délután a flandriai tengerparton 
a tenger felett egy ellenséges repülőrajt, amely három vízi és 
két szárazföldi repülőgépből állott, két német tengeri repülő 
megtámadott és elkeseredett légi harc után menekülésre kény- 
szeritett- A z  ü t k ö z e t  a l a t t  e g y  e l l e n s é g e s  
t e n g e r i  r e p ü l ő t  l e l ő t t ü n k .  Mayer Károly re
pülőmester ezzel a negyedik ellenséges repülőgépet semmi
sítette meg, tengeri repülőgépről. Kis idő múlva az ellenséges 
repülök hat másik repülővel megerősítve visszatértek. Nyolc 
repülőgépünk megtámadta ezeket és elűzte.

ffl tengerésze i! vezérkar főnefce-

Óriási zsákmány Dobrudzsában.
A d o b ru d z s a i o ro s z - ro m á n  h a d s e re g

te l je s e n  ö ssz e o m lo tt.
Szófia, október 24.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Csak most lehet áttekinteni annak a nagyszerű diadalnak 
a jelentőségét, amelyet a szövetséges csapatok a háromnapos 
dobrudsai csatában arattak. A szövetségesek nemcsak a békében 
legerősebben kiépített védvonalat foglaltak, de a legsúlyosabb 
csapást mérték a dobrudsai román és orosz hadseregre és 
gyors üldözéssel lehetetlenné telték, hogy hátsóbb állásban 
szembe fordulhassanak. Az ellenség teljes visszavonulásra kény
szerült és némely részen a visszavonulás pánikszerű futássá 
fajult. Az orosz-román sereg oly súlyos és véres veszteségeket 
szenvedett, hogy Ilyen állapotban aligha lehet operációkra 
használni. K ü l ö n ö s e n  a n y a g o k b a n  é r t e  ó r i á s i  
v e s z t e s é g  a z  e l l e n s é g e t .  01 y h a t a l m a s  l i s z t -  
m e n n y i s é g e t  z s á k m á n y o l t u n k ,  h o g y  e g y  h ad 
s e r e g n e k  h ó n a p o k r a  e l e g e n d ő  l e s z .  A világ
háborúban most először alkalmazták a klasszikus stratégiának 
kedvelt formuláját, a ferde harcronalat, amely itt teljes ered
ményt ért el.

A balszárnyat visszavonulásra kényszerltettiik és azután 
a legerélyesebben üldöztük, úgy hogy az orosz román hadse
reg teljesen összeomlott. Most Csernovada köré van az egész 
ármádia össszezoritva olyan helyzetben, amely a legnagyobb 
veszedelmet rejti magában. Ez a hadi tény ismét Hindenburg 
zsenialitás tervet dicséri, kinek tervét Mackensen és Falken- 
hayn nagyszerűen oldottak meg a szövetséges csapatokkal.

A iö r c sv á r i é s  o t o z i  s z o r o s o k o n  
b e h a t o l t u n k  a r o m á n  f ö ld r e ,

Genf, október 24.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az angol és francia lapok haditudósítói, akik a román 
főhadiszálláson időznek, ieleplezetlenii! imák Románia vesze
delméről. A Times tudósítója a következőket jelenti :

A legújabb hírek az északi román frontról nagyon 
ellentmondók. Ez a front hosszú, számos szoros vezet át a 
hegyeken és éppen ezért Igen nagy haderőt köt le. Meg kell 
állapitanunk először is azt a kedvezőtlen tényt, hogy az el
lenség egész Erdélyt visszafoglalta és behatolva a törcsvári 
szoroson, Immár román területen nyomul előre. A románok
nak vissza kellett vonulniok és most több mértföldnyire a 
határtól, Rukarnál folyik az elkeseredett harc.

— Még jobban összebonyolitja a háborús eseményekei 
az, hogy a románok szövefségesei elvesztették az összes szo
rosok megközelítésének lehetőségét, egyedül a törcsvári szo
rost érhetnék el délfelől, azonban ennek szinte leküzdhetetlen 
nehézségei vannak, ügy látszik, hogy jobban északra, azon az 
utón, amely a román Ocua városhoz vezet, az ellenség Szintén 
előrenyomult és beható!! az ojlozl szorosba. Polana Sarata 
községnél véres harc folyt a központi hatalmak csapatai és a 
románok között, akik végül is kénytelenek voltak átengedni az 
ellenségnek ezt a falut.

Eddig minden támadás, amelyet az ellenség Predeál 
ellen intézett, meghiúsult. Azonban addig, amíg Románia má
sodik hadserege komoly segítséget nem kap, el lehetünk rá 
készülve, hogy az erdélyi havasok közt folyó küzdelem az 
ellenség javára fog eldőlni.

A i ú jv id ék i kirakatok  
ú jd o n sá g a i.

Ilyenkor ősz felé indul meg a 
kirakatverseny. A korzó hullámzó 
tömegeit csalogató villanyfényes 
kirakatok ilyenkor bizsergetik meg 
a vágyó szemeket. A kereskedők 
ilyenkor helyezik ki üzletük legjavát 
a kirakat üvegjei elé, ilyenkor adják 
be a lelkűket a müveikbe a kirakat 
Reinhardok, hogy felkeltsék a nagy
érdemű vásárló közönség érdeklő
dését, mily csodás dolgokat rejt 
még az üzlet, ha a cégér ilyen 
occásió.

Áz idén azonban nagyon meg
változtak az újvidéki kirakatok képei. 
Többé nem építenek emeletes háza
kat cukorból és nem látható az 
Eiffel-torony mása sem. A kirakatok 
szürkék, üresek és mégis beszéde
sek. A vevőket ugyan nem hívo
gatják. Ellenkezőleg, a kirakatok 
1916. évi őszi divatja a legkímé
letesebben adja tudtul a közönség
nek, ne tessék átlépni a küszöböt, 
mert áru nincs. Ennyi előzékenység 
és merjen valaki még panaszkodni.

A főutca hosszat egymásután 
jelennek meg a kirakatokban az 
intő táblák. így a Meinl-cég abla
kában, ahol a boldogabb világban 
kávévirág illatozott, kitették a követ
kező táblát :

E L F O G Y O T T :

Cukor

Olaj

Manuéládé

Cacaó

Elfogyott a cukor, olaj, marmelade 
és cacao. Ha tehát valakinek erre a 
négy cikkre volna sziisége, feles
legesen fárad, ha Meinlnél érdeklő
dik. Elfogyott és legyünk megelé
gedve, hogy Meinlek a megváltoz
hatatlan tényt hangosan hirdetik.

A Meinl-találmánnyal kapcsolatban 
egy régi anekdotát elevenítünk föl. 
Egy előkelő cég apróhirdetett, hogy 
franciául, angolul és németül beszélő 
levelezőt keres. Másnap beállit a 
céghez egy fiatalember.

Az apróhirdetés miatt jöttem.
Nagyon jó. És tud angolul ?
Angolul nem.
Franciául?
Még kevésbé.
Hát németül ?
Sajnos szintén egy betiit sem.
Hát akkor mit akar?
Csak azért jöttem, hogy tudo

másukra adjam, én rám semmi 
körülmények közt ne tessék számí
tani.

Tabló. Ha valaki cukrot, olajat, 
marmeládot és caceot akar, a Meinl- 
cégre nem számíthat.

Egy másik üzletben fennen hir
detik :

Nincs

só, cukor, petróleum.

Ezelőtt azt hirdették, hogy nincs 
kopasz fej. Most annak csapnak 
reklámot, hogy nincs petróleum. 
Ilyenformán nem lehet majd csodál
kozni, hogy ,i gondoktól meg- 
kopaszodnak az összes fejek, atnig 
megszerezhetik a szügséges élelmi- 
cikkeket.
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Hogyan jutottunk Konstanzába?
A k ih a lt v á ro s . — K özeledünk  C se rn av o d áh o z .

Szófia, október 24.
(Az Újvidéki Hiriap eredeti távirata)

Miután Kobadinu, ahol az ellenség utolsó nagy ellentdílást 
1ejtett ki, elesett, a bolgár főváros el volt készülve Konstanza 
elfoglalására. Vasárncp este érkezett ide a román kikötőváros el
foglalásának híre, ami Mackensen dobrudsai hadjáratának dicső
séges eredménye. Az egész előnyomulást a gyorsaság jellemzi. 
Szerdán este kezdődött a tüzérségi előkészítés, amely huszounégy 
óráig tartott és a német-bolgár csapatok pénteken már birtokukba 
kerítették nemcsak az ellenség erősen kiépített védővonalát, hanem 
Kobadinu községet is. /U ellenség elkeseredett ellenállást fejtett 
ki. Különösen a fiatal orosz katonákból alakított orosz csapatok 
viselkedtek bátran és kitartottak az ágyutlizben is. A gránáitöl- 
csérekben szinte a földbe temetve tömérdek holltestet találtak. A 
sikerben nagy részük volt a török csapatoknak is, amelyek hő
siesen harcollak. Konstanza városa, amelybe a bolgár és a német 
lovasság vasárnap délután vonult be, szinte kihaltnak látszott. 
Úgy látszik, hogy a románok teljesen kiürítették, mert el voltak 
készülve föladására. A csernavodai harcok is kedvezően haladnak 
előre.

*4 *♦
Másodszor Slgnum laudis.

A hivatalos lap legutóbbi száma 
közli, hogy Király Ernő, egy 
csoportnál beosztott 6-ik hori- 
védgyalogezredbeli főhadnagy az 
ellenség előtt tanúsított vitéz 
magatartása elismeréséül újólag 
a Signum laudissal tüntettetett 
ki. Király Ernő főhadnagy több 
éven át állomásozott Újvidéken 
és társadalmi életünkben élénk 
részt vett.

Üdvözlet a keleti frontról.
A messzi keleti fronton, ahol vitéz 
és hős török szövetségeseinkkel 
magyar katonák harcolnak és dicső
séget szereznek a magyar virtusnak, 
újvidéki fiuk is küzdenek. Hadin- 
ger István fötüzér, a m. kir. 51. 
honvéd tábori nehéz tüzérezred 3. 
ütegénél (tábori posta 126.) (török 
iiteg) szolgál és onnan küldi meleg 
üdvözletét az újvidékieknek. A 
kedves és jóleső figyelmességet 
szivünk egész lelkesedésével viszo
nozzuk és azt izenjük a messze 
távolban harcoló hősünknek, hogy 
életükért, egészségükért, a háború 
diadalmas befejezéséért és szeren
csés hazajöttükért imádkozunk.

Skutetzky Emil kitüntetése.
A király a hadiforgalom terén tel
jesített kitűnő szolgálatai elismeré
séül Skutetzky Emil Budapest 
nyugati pályaudvari állomásfönöknek, 
Máv. főelienörnek a hadiékitinényes 
koronás arany érdemkeresztet ado
mányozta. Skutetzky Emii éveken 
át volt újvidéki állomásfőnök és 
mint ilyen általános népszerűségnek 
örvendett, úgy hogy jól megérde
melt kitüntetése nagyszámú újvidéki 
tisztelői sorában is őszinte, lelkes 
örömet keltett.

Nemeslelkü alapítvány. Az
Ernst és Roth cég főnökei : Ernst 
Bernét és Roth Vilmos, Profuma 
Béla polgármesterhez intézett leve
lükben bejelentik, hogy Erdély fel
szabadításának alkalmából hazafias 
örömüknek azzal kívánnak kifejezést 
adni, amikor a polgármesternek tu
domására hozzák, hogy egy alapít
ványt létesítenek, melynek céljaira 
a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
újvidéki fiókjánál 5000 korona név
értékű V. hadikölcsön címletet je
gyeztek oly kikötéssel, hogy az 
Újvidék városánál legyen letétbe 
helyezve. Az alapítvány kamatait 12 
éven át minden év október ]0-én 
egy oly több gyermekkel bíró öz
vegyasszony kapja meg egy ősz- 
szegben, akinek a férje hazafias 
kötelessége teljesítése közben a 
harctéren elesett, vagy ott kapott 
súlyos sebeibe belehalt. A kamato
kat minden évben felváltva egy r. 
kath., izr., ev. (ref.) vagy gör. kel. 
hadiözvegy kapja. Az illető meg
jelölésére az alapítók a polgármes
tert kérik fel. Tizenkét év múltán 
az alapivány kamatait egy szegény 
özvegy kapja meg minden évben, 
ugyancsak a fenti felekezeti sor- 
remiben, akinek fia valamely hely
beli középiskolában a magyar nyelv 
es irodalomban a legjobb előmene
telt tanúsítja. A nemeslelkü alapit- 
v.uiy méltóan illeszkedik bele a jó
tékonyságának számtalan tanujelét 
adott cég hazafiasán és nemesen 
é’/o főnökei eddigi cselekedeteibe. 
Profimul Béla polgármester meleg
hangú levélben fogja a jótékony 
alapítványt megköszönni. Az Ernst

és Roth eég gyönyörű példaadása 
bizonyára nem fog egyedülállónak 
maradni és hamarosan lelkes és ál
dozni tudó hazafiak fogják a dicsé
retes példaadást követni.

A hadiadó. A hadiadó íelszó- 
lamlási bizottság tegnap a következő 
adókat vetette ki : özv. Sztanovlyo- 
vits Lászlóné 633, Schossberger 
Lajos 1520, Stefanovics Vladimír 
970, Stein Dávidné 730, Schultz 
Vilmos 970, dr. Schossberger Sándor 
574, Szilasi Ignác 730, Sziebold 
Adám 730, Szlevy János 970, dr. 
Wagner Vilmos 810, Dietzgen Gábor 
730, Dietzgen Imre S90 korona. 
Stolz Károlyt, Schwartz Lipótot, 
Schwartz Józsefet, Szremcsevits Já
nost és Tausch Jánost a bizottság 
nem adóztatta meg. Ma a követ
kezők kerülnek sorra: özv. Dimit- 
rievics Miháiyné, Tolvath Gusztáv, 
Trosztier Albert, Wolf Samu, Urbán 
Ignác, özv. Kolvardy Józsefné, 
Vajda Dezső, dr. Wagner Károly, 
Veiser Benő, Veisz Leó, özv. Wurst 
Lajosné, Wachtl Imre, Ziegler Fe
renc és Zurkovics György.

Váróhelyiséget a villamos 
végállomásokon. (Panaszos levél.) 
Tekintetes Szerkesztőség! Tisztelet
tel kérem sokunk panaszának b. 
lapjában helyet adni. Mindazok, 
akik a futaki-uti szőlőkben laknak, 
vagy akiknek arra dolguk van, 
számtalan esetben, de legkivált 
rossz, esős időben, tapasztalhattuk 
annak a lehetetlen voltát, hogy a 
villamos végállomásnál, a rendező- 
pályaudvarnál, a villamosra várakozó 
közönség zuhogó esőben, nedves 
és egészségtelen időben tiz perceket 
kénytelen isten szabad ege alatt 
várakozni. Láttam német tiszteket, 
akik a rendezőpályaudvarról jövet 
álltak a végállomásnál és nem 
győzték a közönség türelmét csu
dáink hogy megtűri, hogy a vég
állomásokon ne legyen váróhelyiség. 
Láttam iskolásfiukat, akik dideregve 
álltak és várták a villamost, közben 
könnyen megfázhattak. Nem kívá
nunk pompával kiállított díszépüle
tet, megelégszünk egyszerű váró
helyiséggel, de annak sürgősen, a 
tél beállté előtt kell meglenni. 
Hisszük, hogy a villamos-társaság, 
de ha ez nem, a város vezetősége 
teljesíteni fogja a polgárság jogos 
kívánságát. Egy előfizető.

A gyorsvonat elütött t'gy 
váltóőrt. A ma délután Újvi
dékről Budapestre induló gyors

vonat másfél órás késéssel ro
bogott át a pirosi állomáson, 
ahol Sípos János váltóőr azou 
hiszemben, hogy a gyorsvonat 
a fővágányon halad, nyugodtan 
lépkedett a mellékvágányon, de 
vesztére, mert a gyors a mel- 
lékvágényokon robogott és a 
mitsem sejlő Sípost elütötte. 
Szerencsére jobb bokatörés és 
többrendbeli zuzódás árán me
nekült meg a könnyen végze
tessé válható szerencsétlenségből. 
A budapesti személyvonat be
hozta Újvidékre, ahol dr. Kale- 
nits Radivoj főorvos részesítette 
az első segélyben, mely után a 
városi közkórházba vitték be, 
ahol nyomban műtétet hajtottak 
rajta végre.

R om án  je le n té s
a  v isszav o n u lásró l.

Budapest, okt. 24.
(Az Újvidéki Hiriap eredeti távirata.)

A cs. és kir. sajtószállásról je
lentik : A román vezérkar októ
ber 32 ikáről a következő jelen
test adta ki : Gyergyólölgyesnél 
és Békásnál a helyzet változatlan 
Az ojtozi szorosnál és a Flanik 
völgyben megtámadtuk és visz- 
szavonulásta kényszeritettük az 
ellenséget. A Barcaságon a hely
zet változatlan. Predeált az el
lenség nehéz tüzérséggel lőtte. 
Az ellenség két támadását visz- 
szaverlük. Az Olt völgyében és 
Orsovánái a helyzet változatlan. 
A nagy esőzés akadályozza a 
hadműveleteket. Dobrudzsában 
az ellenség folytalja heves tá
madásait és visszavonulásra kény
szerűéit bennünket.

Október 23-ikáról ■ a román 
vezérkar a következőket jelenti : 
Gyergyólölgyesnél és Békásnál 
tüzérségi tevékenység. Az Ojtozi 
szoroson az ellenséget véresen 
visszavertük. Predeálnál heves 
ellenséges támadást visszaver
tünk. Dobrudzsában a heves harc 
tovább tart. Csapataink a Cser- 
navoda-Konstanza vonaltól köz
vetlen délre vonullak vissza.

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

s z í n h á z .
□ □

A Vera Violetta. Kedves Eys- 
ler muzsika és nagyon nívós kabaré 
a mai előadást nagyon színessé 
tették. A Vera Violettá-ban Révész 
Ilonka, Helvey Erzsi, Nádasyné, 
Komlós, Torma, Remete és Rónai 
nagyszerűt produkáltak. A kabaré
részben Réthy Margit, H. Lengyel 
Irén, Torma Zsiga, Zöldi Vilma, 
Kényes Margit és Komlós Vilmos, 
valamint Helvey és Révész arattak 
jól megérdemelt zajos sikert.

A bájos ismeretien. Strauss 
Oszkárnak legújabb vig operettje, 
mely Berlinben és Bécsben „Die 
Scfiöne Umbekante“ cim alatt több 
mint 300 előadást ért meg s amely 
operett a budapesti Király Színház
ban is közel 200 zsúfolt házat von
zott, e héten pénteken és szomba
ton kerül bemutatásra színházunk
ban. A bájos ismeretlen zenéje 
gyönyörű, értékes muzsika, szövege 
kedves, hangulatos és igen mulat
ságos és épen ezért előreláthatólag 
nálunk is nagy sikert fog aratni. 
Az operett címszerepét Helvey Erzsi 
játsza és énekli, de nagyszerű sze
rep jutott benne Révész Ilonkának 
is. A férfiak közül: Remete Géza, 
Thorma Zsiga, Komlós és Rónai 
vezetnek. A bájos ismeretlen be
mutató előadásai iránt rendkívül 
nagy az érdeklődés.

A színház fütve van. Már a 
tegnapi naptól kezdve a színház 
kellemesen fűtve van s igy a kö
zönségnek minden kívánsága e téren 
is teljesült.

A Homunkulus. Feszült érdek
lődéssel várja az Apolló törzspubli
kuma a Homunkulus cimü szen
zációs filmujdonság bemutatását. A 
Homunkulus vegyi utón előállított 
emberi lény, aki az izgalmas film
dráma hőse. Olaf Föns, a hires dán 
színész alakítja a müember szere
pét, akinek alkotója csak az érzést, 
a szerelem érzését nem tudta meg
adni. Ez a dráma alapötlete. Izgal
masabbnál izgalmasabb jelenetek 
követik egymást a Homunkulusban, 
amely a filmgyártás egyik remeke.

riaguar
Nemzeti Színház□ □ □

1916. október 25-én, szerdán
Mágnás Miska

Nagy operett 3 felvonásban.
SZEMÉLYEK:

Korláth Kázmér gróf Rónai Imre 
Korláth Lotti grófuő Nádassy J-né 
Rolla grófnő, leányuk Réthy Margjt 
Gida gróf, fiuk . . Ádám Pál 
Tercsenyi Tixi gróf Kürthy Károly 
Récsey Mixi gróf . Ferenczi László 
Marica grófnő . . Kényes Margit 
Jeila grófnő . . . Szabó Böske 
Baracs Iván . . . Torma Zsiga 
Szele, Korláth gróf 
t i tk á r ja ................... Remete Géza

G róf StUrgkh te m e té s e .
Bécs, okt. 24.

Egész Ausztria részvétele mel
lett szentelték be ünnepélyesen 
a Szent Mihály-templomban gróf 
Stürgkh Károly holttestét. A 
királyt Lipót Szalvátor főherceg, 
a trónörököst gróf Bercbtold 
képviselte. A magyar kormány 
részéről gróf Tisza István, báró 
Hazai Samu, Teleszky János és 
báró Harkányi János miniszterek 
jelentek meg. A beszentelés után 
óriási gyászoló közönség kisérte 
a koporsót a déli pályaudvarra, 
ahonnan elszállítják.
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APBÖ HIRDETÉSEK.
♦♦

K ö z lé s i d i ja k :  10 szóig 60 fi ll.  
M inden további 10 szó 60 fillé r. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
f i ll.  A pró  hirdetések előre fizeten
dők. A pró  hirdetésekre és je ligés 
levelekre vonatkozólag fe lv ilá g o 
sítással szolgál a k iadóhivatal. 
Telefon 180.____________________

Orosz fronton harcoló két katona 
kérdi, volna-e olyan két nemes- 

szivli leány, aki a harctéri unalmukat 
enyhítené és velük leveleznének és 
hazai hűekkel lepnék meg. Cim: Szur- 
kovszky Lajos őrvezetö és Gaspáro- 
vits István lizedes 6. cs. és kir. gy. e. 
I. zlj. 2. század. Tábori posta 45.

Tsztelettel felkérem azon tisztelt 
kisasszonyt aki ezen újságban 
közölt fehérszegfü jeligés hirdetésre 
ajánlatot küldött, tudassa pontos címét 

bővebben, ugyan ezen jeligével.

Eladó egy téli felöltő és férfiruhák 
Cim a kiadóban.

TPelecsky-utcza 15. számú ház sza- 
* bad kézből eladó.

Elad ó : két ágy matraccal, egy szek
rény, egy asztal, egy villanylámpa, 

egy szatócsüzletberendezés és egy 
szücs-varrógép Kossuth Lajos-utca 7. 

s z , 1. em.

G Semmi életjel ? Rajongó szeretet- 
• tel és hűséggel.

Egy m ag as nyom ású  tűzoltó  
fe c sk e n d ő  e lad ó . Megtekinthető 

Arany-utca 4. Ugyanott nagy fúrógép 
vasvágó olló eladó.________________

Étkezőket egyezség szerint felvesz 
Hajnal Gyula Almasi-ut 10 ugyan

ott lakás kiadó.

Urileány állást keres gyermekek 
mellé. Magyarul németül és hor

vátul beszél. Cim a kiadóban.

r  A P 8 L L C B  ^
O K T. 25 . ÉS 2 6 .-ÁN 

SZERDA ÉS CSÜTÖRTÖK

c-u
Egy élőlény története 1 

3 felvonásban 
S O LA F FÖ N S leghatal- f 
f m asabb  alakítása. $
i  j

Ü ÜGYES ??

FELVESZ
Ki ADÓ HIVATAL H

is s sm n ssg s*
Üvegessesédi,
ki szakírójában ügyes és meg- 
bizhaló állandó alkalmazást 

nyer szép jövedelemmel

G r o s s m a n n  J a h a i u i ó l
Vukováron.

azonnali munkát keresnek gyár
ban vagy közlekedési vállala

toknál. Cim:

Adakalehi menekültek iro
dája Kiszácsi-utca 30 B.

RENDELJEN
O S Z T Á L Y -  

S O R S J E G Y E T  
q i  Djvlűéhi H írlap

kiadóhivata lában. 

(Telefon 180. szám.)

íbsr 27-ón.
A z  l. osztályú sorsjegyek  

hivatalos árai:

1.50 K, 3 -  K. 6 —  K, 12 K

Az Újvidéki Hírlap
kiadóhivatala, a m. kir. 
szab. osztálysorsjáték d -

a r u s i t ó l i c l u e .

HIRDETMÉNY.
A  2953 19 16. sz. M . E. 
rendelet értelmében m ind
azon burgonyatermelők, 
akik burgonyakészletüket 
19 16. október 3 l. -é ig  be
jelentik 100 kg.-ként kettő 
koronával többet kapnak  
mint a m egállapított ár. 
Felhívjuk a gazdaközön 
séget, hogy burgonyater
mését jelentse be; ez eset
ben az étkezési burgonya
fajokért 100 kg.-ként K I K. 
egyéb de válogatót fajokért 

15 K. fizettetik ki.

Átvétel és elszállítás, vé- 
telárkifizetés helyszínen 

történik.
Bejelentések

Kovács Bálintnál Újvidék
mint az Országos Burgo- 
nyaközvetitö Iroda b i
zom ányosánál eszközlen- 

dők ki.

[ n ői divatterem m egn y itás ! j
Van szerencsém Újvidék mélyen tisztelt hölgy-közönségét ér- j 
tesiteni, hogy női divattermemet f. év julius l-én megnyitottam, r 
Egyben kérem a mélyen tisztelt hölgyközönség nagybecsű I 

támogatását. -
Tisztelettel !

ifi. Lenkey Imre !
Deák Ferenc-tér 5. j

j VáNMALMOMBAN
I b u z a  b e ö r l é s é t  1 0
j

| kukorica és árpa darálást 7 \
, vámért vállalom .
: A porlódás illetve beszáradás 2%.
j Úgy az őrléshez, mint a daráltatásliioz

i
____ _  i

őrlési tanúsítvány kell.
Faith msEom, j

J  A kar ö n  h á z a t, b ir to k o t v e n n i v ag y  e la d n i,
•  A kar ö n  Ü zletet, v e n d é g lő t  v e n n i v ag y  e la d n i,
* A kar ö n  la k á s t b é re ln i  v ag y  k ia d n i,
1 A kar ö n  b ú to r t  z o n g o rá t v e n n i v ag y  e la d n i, 
é A kar ö n  b á rm in e m ű  árut v en n i v a g y  e la d n i,
2 F o rd u lto n  b iza lo m m al a

F o rg a lm i iro d a
h e ly is é g é b e  Ú jv idék , kath. te m p lo m  é p ü le t i .  em . • 
T e lefon  3S2. ROTTMILLSR MIKSA. §
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{ U t o l s ó  h é t !

I Húzás 27 os 28-á
| V i g  é s  K a t o n a

bankház.
í Kossuth Lajos-utca 4 8 - S2 ém. I
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